
Sentencja 

1) Stwierdza się nieważność następujących aktów w zakresie, w jakim 
dotyczą one Fulmenu i Fereydouna Mahmoudiana: 

— decyzji Rady 2010/413/WPZiB z dnia 26 lipca 2010 r. w 
sprawie środków ograniczających wobec Iranu i uchylającej 
wspólne stanowisko 2007/140/WPZiB; 

— rozporządzenia wykonawczego Rady (UE) nr 668/2010 z 
dnia 26 lipca 2010 r. w sprawie wdrożenia art. 7 ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 423/2007 dotyczącego środków 
ograniczających wobec Iranu; 

— decyzji Rady 2010/644/WPZiB z dnia 25 października 
2010 r. zmieniającej decyzję 2010/413; 

— rozporządzenia Rady (UE) nr 961/2010 z dnia 25 paździer­
nika 2010 r. w sprawie środków ograniczających wobec Iranu 
i uchylającego rozporządzenie nr 423/2007. 

2) Skutki decyzji 2010/413 zmienionej decyzją 2010/644 zostają 
utrzymane mocy wobec Fulmenu i F. Mahmoudiana do czasu, gdy 
skuteczne stanie się stwierdzenie nieważności rozporządzenia nr 
961/2010. 

3) W pozostałym zakresie skarga zostaje oddalona. 

4) Rada Unii Europejskiej pokrywa, poza własnymi kosztami, koszty 
poniesione przez Fulmena i F. Mahmoudiana. 

5) Komisja Europejska pokrywa własne koszty. 

( 1 ) Dz.U. C 328 z 4.12.2010. 

Postanowienie Sądu z dnia 21 marca 2012 r. — Banco 
Bilbao Vizcaya Argentaria przeciwko Komisji 

(Sprawa T-225/10) ( 1 ) 

(Skarga o stwierdzenie nieważności — Pomoc państwa — 
System pomocy umożliwiający amortyzację podatkową finan­
sowej wartości firmy w związku z nabyciem udziałów w 
zagranicznych przedsiębiorstwach — Decyzja uznająca 
pomoc za niezgodną ze wspólnym rynkiem i nienakazująca 
jej odzyskania — Akt obejmujący środki wykonawcze — 

Brak indywidualnego oddziaływania — Niedopuszczalność) 

(2012/C 133/48) 

Język postępowania: hiszpański 

Strony 

Strona skarżąca: Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, SA (Bilbao, 
Hiszpania) (przedstawiciele: adwokaci J. Buendía Sierra, E. 
Abad Valdenebro, M. Muñoz de Juan i R. Calvo Salinero) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: R. Lyal i C. 
Urraca Caviedes, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Żądanie stwierdzenia nieważności art. 1 ust. 1 decyzji Komisji 
2011/5/WE z dnia 28 października 2009 r. w sprawie amor­
tyzacji podatkowej finansowej wartości firmy w związku z 
nabyciem udziałów w zagranicznych przedsiębiorstwach 
C 45/07 (ex NN 51/07, ex CP 9/07) wdrożonej przez Hiszpanię 
(Dz.U. 2011, L 7, s. 48). 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Le Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, SA zostaje obciążona kosz­
tami postępowania 

( 1 ) Dz.U. C 179 z 3.7.2010. 

Postanowienie Sądu z dnia 21 marca 2012 r. — Telefónica 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-228/10) ( 1 ) 

(Skarga o stwierdzenie nieważności — Pomoc państwa — 
System pomocy umożliwiający amortyzację podatkową finan­
sowej wartości firmy w związku z nabyciem udziałów w 
zagranicznych przedsiębiorstwach — Decyzja uznająca 
pomoc za niezgodną ze wspólnym rynkiem i nienakazująca 
jej odzyskania — Akt obejmujący środki wykonawcze — 

Brak indywidualnego oddziaływania — Niedopuszczalność) 

(2012/C 133/49) 

Język postępowania: hiszpański 

Strony 

Strona skarżąca: Telefónica, SA (Madryt, Hiszpania) (przedstawi­
ciele: adwokaci J. Ruiz Calzado, M. Núñez-Müller i J. Domín­
guez Pérez) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: R. Lyal i C. 
Urraca Caviedes, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Żądanie stwierdzenia nieważności art. 1 ust. 1 decyzji Komisji 
2011/5/WE z dnia 28 października 2009 r. w sprawie amor­
tyzacji podatkowej finansowej wartości firmy w związku z 
nabyciem udziałów w zagranicznych przedsiębiorstwach 
C 45/07 (ex NN 51/07, ex CP 9/07) wdrożonej przez Hiszpanię 
(Dz.U. 2011, L 7, s. 48). 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Telefónica, SA zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 195 z 17.7.2010.
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